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PaÄÉÅ, 1886

éV oäàch Spojençch stÑtá americkçch jste hrdina, pane Eiffele!Ç
Co je to za podivnç påàzvukñ Tak nÜjak kulatç, protÑhlç, 

påekotnç. Eiffel vÖdycky dumal nad tàm, jak vznikajà påàzvuky. 
Souvisà to s podnebàm, s reliâfem krajiny? Mohly by tedy nÜkterâ 
samohlÑsky bçt citlivÜjãà na slunce, souhlÑsky zase na dâãè? Je 
americkç påàzvuk syntâzou anglickâ, irskâ a holandskâ vçslov-
nosti? Snad, ale existuje v tom påàpadÜ nÜjakç jazyk, kterç tu byl 
påede vãemi ostatnàmi? JakÑsi prvotnà struktura?

éNÜjakÑ kostrañÇ påemçãlà Eiffel a upåenÜ påitom sleduje ty 
plnâ rty, z nichÖ vychÑzà jeden kompliment za druhçm.

Jeho Öivot je vlastnÜ uÖ celâ pálstoletà zasvÜcen kostrÑm. TâmÜå 
vãeho ostatnàho î svâ rodiny, lÑsek, volna î se kváli tâ vÑãni 
pro kosti vzdal. JistÜ, jsou to kovovâ stehennà kosti, holennà kosti 
z ocele. Ale copak tahle socha, ta vysokÑ Öena, ponÜkud smÜãnÜ 
zahalenÑ, kterÑ se tu vypànÑ påed celou seãlostà, nenà takâ dce-
rou Gustava Eiffela? VdÜäà mu za svou nejtajnÜjãà, nejintimnÜjãà 
strukturu.

éCo je s tebou, Gustave?Ç zaãeptal Jean. éJeden by åekl, Öe se 
ti zjevila SvatÑ Panna!Ç

éPannañ tak tou asi dlouho nebudeñÇ
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Eiffel se vrÑtà nohama na zem a rozpomene se, kde to 
vlastnÜ je, påed kçm a proä tu stojà. 

Velvyslanec Milligan McLane si niäeho nevãiml a påed 
znudÜnÜ påeãlapujàcàmi shromÑÖdÜnçmi, s uhlazençmi knàry 
a ve ãkrobençch làmeäcàch, dÑl s tàm svçm dÜsnçm påàzvu-
kem åeänà.

éSkromnÜ tvrdàte, Öe na soãe Svobody je vaãà pracà jen ske-
let. Ale prÑvÜ v tâto koståe spoäàvÑ a vÖdy bude spoäàvat jejà 
sàla.Ç

PÑr tÜch pÑprdá se na Eiffela otoäà s obdivnçmi pohledem. 
UÖ mÜl chuè vyplÑznout na nÜ jazyk, ale slàbil, Öe se bude 
ovlÑdat. Compagnon ho o to dopåedu poÖÑdal.

éJe to souäÑst tvâho poslÑnà, Gustave.Ç
éMoc dobåe vàã, Öe jsou mi pocty ukradenâ.Ç
éNejde o mÜ, o nÑs, o Eiffelovy podniky. KdyÖ to nedÜlÑã 

pro sebeñÇ
éñ udÜlej to pro mÜ,Ç dodala Claire, Eiffelova dcera, kterÑ 

veãla do dveåà kancelÑåe prÑvÜ ve chvàli, kdy si neobratnÜ vÑ-
zal motçlka. éA ukaÖ, tati, jÑ ti pomáÖu, jeãtÜ si pomaäkÑã 
làmecñÇ

Gustave Eiffel je älovÜk z terânu, ne ze salonu. OdjakÖiva 
nesnÑãel patolàzaly, taneäky, potmÜãilosti ministerskçch kan-
celÑåà a spikleneckÑ zÑkoutà ambasÑd.

Ale co, Compagnon mÜl pravdu: tu hru je tåeba hrÑt. ZvlÑãè 
kdyÖ to máÖe udÜlat radost milovanâ dceåi.

éTato socha odolÑ vãem vÜtrám a bouåàm a bude tu stÑt 
jeãtÜ za sto let.Ç

éTo doufÑm, ty troubo!Ç zamumlÑ Eiffel tak hlasitÜ, Öe ho 
Compagnon ãèouchne do Öeber.

InÖençr udÜlÑ krok vpåed a s ësmÜvem velvyslanci åek-
ne:

éZa vàc. Za mnohem vàc neÖ za sto letñÇ


